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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৮২৩

২৮/ ইহরাম অবায় িশকার এবং অনুপ িকছুর বদলা (كتاب جزاء الصيد)
পিরেদঃ ২৮/৪. িশকায জ হতা করার জন মুহিরম কান গাইর মুহিরম বিেক সহেযািগতা করেব না।

باب لا يعين الْمحرِم الْحلال ف قَتْل الصيدِ

আরবী

عدٍ نَافمحم ِبا نانَ عسيك نب حالدَّثَنَا صانُ حفْيدَّثَنَا سدٍ حمحم نب هدُ البدَّثَنَا عح

نم ةه عليه وسلم بِالْقَاحال صل ِالنَّب عنَّا مك ةَ قَالا قَتَادبا عمةَ سقَتَاد ِبا َلوم

الْمدِينَة علَ ثَلاثٍ ح و حدَّثَنَا عل بن عبدِ اله حدَّثَنَا سفْيانُ حدَّثَنَا صالح بن كيسانَ

عن ابِ محمدٍ عن ابِ قَتَادةَ قَال كنَّا مع النَّبِ صل اله عليه وسلم بِالْقَاحة ومنَّا

الْمحرِم ومنَّا غَير الْمحرِم فَرايت اصحابِ يتَراءونَ شَيىا فَنَظَرت فَاذَا حمار وحشٍ

تتَيا ثُم خَذْتُهفَا لْتُهونَ فَتَنَاورِمحنَّا ما ءَبِش هلَيينُكَ عنُع فَقَالُوا لا طُهوس قَعو نعي

لا مهضعب قَاللُوا وك مهضعب فَقَال ِابحصا بِه تتَيفَا تُهقَرفَع ةمكا اءرو نم ارمالْح

تَاكلُوا فَاتَيت النَّبِ صل اله عليه وسلم وهو امامنَا فَسالْتُه فَقَال كلُوه حلال قَال لَنَا

عمرو اذْهبوا الَ صالح فَسلُوه عن هذَا وغَيرِه وقَدِم علَينَا ها

বাংলা

১৮২৩. আবূ কাতাদাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, মিদনা হেত িতন মারহালা দূের অবিত কাহা নামক

ােন আমরা আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর সােথ িছলাম। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ও আমােদর কউ ইহরামধারী িছেলন আর কউ িছেলন ইহরামিবহীন। এ সময় আিম আমার সাথী

সাহাবীেদরেক দখলাম তাঁরা এেক অনেক িকছু দখােন। আিম তাকােতই একিট বন গাধা দখেত পলাম।

(রাবী বেলন) এ সময় তার চাবুকিট পেড় গল। (িতিন আিনেয় দয়ার কথা বলেল) সকেলই বলেলন, আমরা

মুহিরম। তাই এ কােজ আমরা তামােক সাহায করেত পারব না। অবেশেষ আিম িনেজই তা উিঠেয় িনলাম

এরপর িটলার িপছন িদক হেত গাধািটর কােছ এেস তা িশকার কের সাহাবীেদর কােছ িনেয় আসলাম। তােদর

কউ বলেলন, খাও, আবার কউ বলেলন, খেয়া না। সুতরাং গাধািট আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -

এর িনকট িনেয় আসলাম। িতিন আমােদর সকেলর আেগ িছেলন। আিম তাঁেক িজেস করলাম। িতিন বলেলনঃ

খাও, এেতা হালাল। সুফইয়ান (রাঃ) বেলন, আমােদরেক ‘আমর ইবনু ীনার বলেলন, তামরা সািলহ (রহ.) এবং
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অনােনর িনকট িগেয় এ সে িজেস কর। িতিন আমােদর এখােন আগমন কেরিছেলন। (১৮২১)  (আধুিনক

কাশনীঃ ১৬৯৩. ইসলািমক ফাউেশনঃ  ১৭০৩)

English

Narrated Abu Qatada:

We were in the company of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) at a place called Al-Qaha (which
is at a distance of three stages of journey from Medina). Abu Qatada
narrated through another group of narrators: We were in the company of the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) at a place called Al-Qaha and some of us had assumed Ihram
while the others had not. I noticed that some of my companions were
watching something, so I looked up and saw an onager. (I rode my horse and
took the spear and whip) but my whip fell down (and I asked them to pick it
up for me) but they said, "We will not help you by any means as we are in a
state of Ihram." So, I picked up the whip myself and attacked the onager
from behind a hillock and slaughtered it and brought it to my companions.
Some of them said, "Eat it." While some others said, "Do not eat it." So, I
went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) who was ahead of us and asked him about it, He
replied, "Eat it as it is Halal (i.e. it is legal to eat it).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ কাতাদা আল-আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25754

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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